Communion Epipbhany Ordinary Form.
Gregorian Missal English p. 221 - Mt. 2:2
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vé- nimus cum mu-né-ri- bus ad-o-ra-re DOomi- num.
Translation
We have seen his star in the East,and we have come with our gifts, to worship the
Lord.

=.F="""'.="_.Fi:.='._.= .

L6-ri- a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri- tu-i Sancto Sic-ut e-rat in princi-pi- o,
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et nunc, et semper, et ins&cu-la secu-16-rum. Amen.
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